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Türkiye Cumhuriyeti ile Japonya Arasında Gelir Üzerinden Alınan 
Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi önleme ve Vergi Kaçakçılığına 

Engel Olma Anlaşması 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümet i ve Japonya Hükümeti 

Gelir üzerinden alınan vergilerde çifte vergilendirmeyi önleyen ve vergi kaçakçılığına 

engel olan bir Anlaşma yapmak isteğiyle 

Aşağıdaki anlaşmaya varmışlardır : 

Madde 1 

Bu Anlaşma Aki t Devlet lerden b i r i n i n veya her İ k i s i n i n mukimi olan 
k i ş i l e r e u y g u l a n a c a k t ı r . 

Madde 2 

1. Bu Anlaşmanın konusu o lan v e r g i l e r : 

a) T ü r k l y e Cumhurlyetl'nde (bundan b ö y l e "Türk iye" o larak bahsedilecektir 

(1) G e l i r v e r g i s i ; 
(11) Kurumlar v e r g i s i ; ve 

(111) G e l i r v e r g i s i ve kurumlar v e r g i s i ü z e r i n d e n a l ı n a n fon p a y ı . 

b) Japonya'da: 

(1) G e l i r v e r g i s i ; 
(11) Kurumlar v e r g i s i ; ve 

(111) Mahal l i mukimlik v e r g i l e r i d i r . 

2. Bu Anlaşma a y n ı zamanda, An laşmanın imza tarihinden sonra 1 İ n c i 
f ı k r a d a bahsedilen vergi lere i l ave olarak veya a n l a r ı n yerine a l ı n a n ve bu 
v e r g i l e r l e a y n ı n i t e l i k t e olan veya onlara önemli ö l ç ü d e benzeyen u lusa l veya 
mahal l i verg i l ere de u y g u l a n a c a k t ı r . Akit Dev le t l er in y e t k i l i m a k a m l a r ı , kendi 
v e r g i m e v z u a t l a r ı n d a y a p ı l a n ö n e m l i d e ğ i ş i k l i k l e r i , bu d e ğ i ş i k l i k l e r i n y a p ı l m a ­
s ı n d a n i t i b a r e n uygun b i r s ü r e İ ç i n d e b i r b i r l e r i n e b i l d i r e c e k l e r d i r . 

Madde 3 

1. Bu Anlaşmanın a m a ç l a r ı yönünden , metin aks in i ö n g ö r m e d i k ç e : 

a) "Bir Aki t Devlet" ve " d i ğ e r Akit Devlet" t e r i m l e r i , metnin 
g e r e ğ i n e g ö r e , T ü r k i y e veya Japonya a n l a m ı n a g e l i r ; 

b) "Vergi" t er imi , metnin g e r e ğ i n e g ö r e , Türk v e r g i s i veya Japon 
v e r g i s i a n l a m ı n a g e l i r ; 

c) "Türk v e r g i s i " ve "Japon verg i s i" t e r i m l e r i , s ı r a s ı y l a , 2 nci 
maddenln 1 İ n c i ve 2 nc i f ı k r a h ü k ü m l e r i u y a r ı n c a , bu A n l a ş m a n ı n konusu olan 
T ü r k i y e ' d e ve Japonya'da uygulanan v e r g i l e r i ifade eder; 
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d) " K i ş i " t e r i m i , b i r ge r çek k i ş i , b i r ş i r k e t ve k i ş i l e r i n o luş tu rduğu 
d i ğ e r herhangi b i r ku ru luş an lamına g e l i r ; 

e) " Ş i r k e t " t e r i m i , herhangi b i r kurum veya vergileme yönünden kurun 
o larak muamele gören herhangi b i r k u r u l u ş anlamına g e l i r ; 

f ) " B i r A k i t Dev le t in teşebbüsü" ve " d i ğ e r A k i t Dev l e t i n teşebbüsü" 
t e r i m l e r i s ı r a s ı y l a , b i r A k i t Dev l e t i n mukimi t a r a f ı n d a n i ş l e t i l e n t eşebbüs ve 
d i ğ e r A k i t Devlet mukimi t a r a f ı n d a n İ ş l e t i l e n teşebbüs anlaımna g e l i r ; 

g) '"Vatandaşlar" t e r i m i ; 

( i ) Türkiye yönünden, Türk V a t a n d a ş l ı k Kanunu g e r e ğ i n c e , Türk 
v a t a n d a ş l ı ğ ı n a sahip bütün gerçek k i ş i l e r i ve T ü r k i y e ' d e y ü r ü r l ü k t e o lan mevzuat 
g e r e ğ i n c e , s t a t ü kazanan bütün t ü z e l k i ş i l e r i veya d i ğ e r k u r a n l a r ı ; 

(11) Japonya yönünden, Japon v a t a n d a ş l ı ğ ı n a sahip bütün gerçek 
k i ş i l e r i ve Japon mevzuat ı u y a r ı n c a kurulan veya t e şekkü l eden bütün t ü z e l 
k i ş i l e r l e Japon v e r g i s i n i n amaç l a r ı yönünden, Japon mevzuatına göre kurulan veya 
t e ş e k k ü l eden t ü z e l k i ş i l e r o larak muamele gören t ü z e l k i ş i l i ğ i olmayan bütün 
k u r u l u ş l a r ı 

i fade eder; 

h) " U l u s l a r a r a s ı t r a f i k " t e r i m i , b i r A k i t Devlet teşebbüsü t a r a f ı n -
dan gemi veya uçak i ş l e t i l e r e k y a p ı l a n t a ş ı m a c ı l ı ğ ı ifade eder. Ancak, ya ln ı zca 
d i ğ e r A k i t Devlet s ı n ı r l a r ı i ç i n d e y a p ı l a n gemi veya uçak i ş l e t m e c i l i ğ i bu kap­
sama d a h i l d e ğ i l d i r . 

i ) " Y e t k i l i makam" t e r i m i ; 

( i ) T ü r k i y e ' d e , Mal iye ve Gümrük Bakanını veya y e t k i l i 
t e m s i l c i s i n i ; 

( i l ) Japonya'da, Mal iye Bakanını veya y e t k i l i t e m s i l c i s i n i 

İ fade eder; 

2. B i r A k i t Devle t in bu Anlaşmayı uygulaması bakımından, metin aks in i 
öngörmedikçe, Anlaşmada tanımlanmamış her ter im, bu Anlaşmaya konu t e ş k i l eden 
v e r g i l e r i n yer a l d ı ğ ı A k i t Dev le t in mevzuatında öngörülen anlamı t a ş ı r . 

Hadde 4 

1. Bu Anlaşmanın amaçla r ı bakımından, " b i r A k i t Dev le t in mukimi" t e r i m i , 
o A k i t Dev le t in mevzuat ı ge reğ ince ev, ikametgâh , kanuni merkez, esas veya ana 
merkez veya benzer yapıda d i ğ e r herhangi b i r k r i t e r nedeniyle v e r g i müke l l e f i o l an 
k i ş i anlamına g e l i r . 

2 . 1 İ n c i f ı k r a hükümleri d o l a y ı s ı y l a b i r gerçek k i ş i her i k i A k i t 
Devlet te de mukim olduğunda, bu k i ş i n i n s t a t ü s ü a ş a ğ ı d a k i k u r a l l a r a göre b e l i r ­
l enecek t i r : 

a) K i ş i , k i ş i s e l ve ekonomik i l i ş k i l e r i n i n en yak ın olduğa A k i t 
Dev le t in mukimi kabul e d i l e c e k t i r (haya t i menfaat ler in merkezi); 

b) Eğer k i ş i n i n haya t i menfaat ler in in merkezinin yer a l d ı ğ ı A k i t 
Devlet saptanamazsa, bu k i ş i kalmayı adet e d i n d i ğ i ev in bulunduğu A k i t Dev le t in 
mukimi kabul e d i l e c e k t i r ; 
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c) E ğ e r k i ş i n i n her i k i A k i t Devlette de k a l m a y ı adet e d i n d i ğ i b i r ev 
varsa veya ter İ k i Devlette de b ö y l e b i r ev s ö z k o n u s u d e ğ i l s e , bu k i ş i v a t a n d a ş ı 
b u l u n d u ğ u Akit Devlet in b i r mukimi kabul e d i l e c e k t i r ; 

d) E ğ e r k i ş i her İ k i A k i t Dev le t in de v a t a n d a ş ı y s a veya aksine her 
İ k i Devlet in de v a t a n d a ş ı d e ğ i l s e , Akit D e v l e t l e r i n y e t k i l i makamlar ı sorunu 
k a r ş ı l ı k l ı a n l a ş m a y l a ç ö z e c e k l e r d i r . 

3. 1 İ n c i f ı k r a h ü k ü m l e r i d o l a y ı s ı y l a g e r ç e k k i ş i d ı ş ı n d a k i b i r k i ş i 
her İ k i A k i t Devlet in de mıkimi o l d u ğ u n d a , A k i t Dev le t l er in y e t k i l i m a k a m l a r ı , 
bu k i ş i n i n bu A n l a ş m a n ı n a m a ç l a r ı b a k ı m ı n d a n hangi A k i t Devlette mukim o l d u ğ a 
hususunu, k a r ş ı l ı k l ı a n l a ş m a y l a b e l i r l e y e c e k l e r d i r . 

Madde 5 

1. Bu Anlaşmanın a m a ç l a r ı bak ımından " İ ş y e r i " t e r i m i , b i r t e ş e b b ü s ü n 
i ş i n i n tamamen veya k ı smen y ü r ü t ü l d ü ğ ü i ş e i l i ş k i n sabi t b i r yer a n l a m ı n a g e l i r . 

2. " İ ş y e r i " terimi " ö z e l l i k l e ş u n l a r ı kapsamına a l ı r : 

a) Yönet im y e r i ; 
b) Ş u b e ; 
c) B ü r o ; 
d) Fabrika; 
e) Ate lye , ve 
f) Maden o c a ğ ı , petro l veya d o ğ a l gaz kuyusu, t a ş o c a ğ ı veya d o ğ a l 

k a y n a k l a r ı n ç ı k a r ı l d ı ğ ı d i ğ e r herhangi b i r yer. 

3. B i r i n ş a a t ş a n t i y e s i veya yapım, kurma veya montaj p r o j e s i y a l n ı z c a 
altı a y ı a ş a n b i r s ü r e devam e t t i ğ i n d e b i r i ş y e r i o l u ş t u r u r . 

4. B i r A k i t Devlet t e ş e b b ü s ü , d i ğ e r A k i t Devlet te , g e r ç e k l e ş t i r d i ğ i 
İ n ş a a t ş a n t i y e s i , yapım, kurma veya montaj pro je s i i l e i l g i l i olarak a l t ı aydan 
daha uzun b i r s ü r e g ö z e t i m faa l iyet ler inde bulunursa, bu t e ş e b b ü s ü n bu d i ğ e r 
Akit Devlette b i r i ş y e r i n e sahip o lduğu ve bu i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i 
faa l iye t te b u l u n d u ğ u kabul ed i l ecekt i r . 

5. E ğ e r b i r Aki t Devlet t e ş e b b ü s ü h izmet l i veya b a ş k a personel ku l lana­
rak, - 8 İ n c i f ı k r a h ü k ü m l e r i n i n u y g u l a n a c a ğ ı b a ğ ı m s ı z n i t e l i k t e k i acenta d ı ş ı n d a -
d i ğ e r A k i t Devlette d a n ı ş m a n l ı k hizmetleri de dah i l hizmet v e r i r s e , s ö z k c n u s u 
f a a l i y e t l e r i n , ( a y n ı proje veya İ k i ya da daha f a z l a b a ğ l a n t ı l ı pro je l er i ç i n ) 
herhangi b i r 12 a y l ı k dönende 6 a y l ı k s ü r e veya s ü r e l e r i g e ç m e s i hal inde, bu 
t e ş e b b ü s , bu d i ğ e r A k i t Devlette b i r i ş y e r i n e sahip kabul e d i l e c e k t i r . 

6. Bu maddenin daha ö n c e k i f ı k r a h ü k ü m l e r i y l e b a ğ l ı k a l ı n m a k s ı z ı n , 
" i ş y e r i " t er imin in a ş a ğ ı d a k i h u s u s l a r ı k a p s a m a d ı ğ ı kabul e d i l e c e k t i r : 

a) T e ş e b b ü s o l a n a k l a r ı n ı n , y a l n ı z c a m a l l a r ı n veya t i c a r i e ş y a n ı n 
d e p o l a n m a s ı , t e ş h i r i veya tes l imi a m a c ı y l a k u l l a n ı l m a s ı ; 

b) T e ş e b b ü s e a l t mal ve t i c a r i e ş y a s t o k l a r ı n ı n y a l n ı z c a depolama, 
t e ş h i r veya tes l im a m a c ı y l a elde t u t u l m a s ı ; 

c) T e ş e b b ü s e a i t mal ve t i c a r i e ş y a s t o k l a r ı n ı n y a l n ı z c a b i r b a ş k a 
t e ş e b b ü s e i ş l e t t i r i l m e s i a m a c ı y l a elde t u t u l m a s ı ; 

d) İşe İ l i ş k i n sabit b i r yerin y a l n ı z c a t e ş e b b ü s e mal veya t i c a r i e ş y a 
s a t ı n alma veya b i l g i toplama a m a c ı y l a elde t u t u l m a s ı ; 
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e) İ ş e i l i ş k i n sabi t b i r ye r in teşebbüs i ç i n y a l n ı z c a h a z ı r l a y ı c ı veya 
yardımcı karakter t a ş ı y a n d iğe r herhangi b i r i ş i n yap ı lmas ı amacıy la elde t u t u l ­
m a s ı ; 

f ) i ş e i l i ş k i n sabi t b i r yer in y a l n ı z c a , a) İ l e e) b e n t l e r i a r a s ı n d a 
bahsedilen f a a l i y e t l e r i n b i r k a ç ı n ı b i r arada İ c r a etmek i ç i n elde t u t u l m a s ı ; an­
cak bu f a a l i y e t l e r i n b i r arada İ c r a edilmesi sonucunda kendini g ö s t e r e n t o p l u 
f a a l i y e t i n h a z ı r l a y ı c ı veya yardımcı karakterde olması ş a r t t ı r . 

7. 1 . i n c i ve 2 n c i f ı k r a hükümleriyle b a ğ l ı k a l ı n m a k s ı z ı n - 8 İ n c i f ı k r a 
hükümler inin uygulanacağ ı bağımsız n i t e l i k t e k i acenta d ı ş ı n d a - b i r k i ş i , b i r 
A k i t Devlette b i r t e şebbüs namına hareket ederse ve bu t e şebbüs adına mukavele 
akdetme ye tk i s ine sahip olup bu y e t k i s i n i mutaden k u l l a n ı r s a , sözkonusu k i ş i n i n 
f a a l i y e t l e r i 6 n c ı f ı k r a d a b e l i r t i l e n l e r l e s ı n ı r l ı o lmadıkça , bu t e şebbüs , bu 
A k i t Devlette bu k i ş i n i n t eşebbüs i ç i n g e r ç e k l e ş t i r d i ğ i her t ü r l ü f a a l i y e t 
d o l a y ı s ı y l a b i r i ş y e r i n e sahip kabul e d i l e c e k t i r . Ancak a n ı l a n f ı k r a hükmü 
çe rçeves inde i ş e i l i ş k i n sab i t b i r yerden y ü r ü t ü l e n f a a l i y e t l e r bu ye r i b i r 
İ ş y e r i ha l ine get i rmeyecekt i r . 

8. B i r A k i t Devlet t e ş e b b ü s ü , d i ğ e r A k i t Devlet te İ ş l e r i n i y a l n ı z c a , 
kendi İ ş l e r i n e o l ağan ş e k i l d e devam eden b i r simsar, b i r genel komisyon a c e n t a s ı 
veya bağımsız s t a t ü d e d i ğ e r herhangi b i r acenta v a s ı t a s ı y l a yürü t tüğü i ç i n bu 
d i ğ e r A k i t Devlet te b i r i ş y e r i n e sahip kabul o lunmayacak t ı r . 

9. B i r A k i t Devle t in mukimi olan b i r ş i r k e t , d i ğ e r ' A k i t Devlet in makimi 
olan veya ( b i r İ ş y e r i v a s ı t a s ı y l a veya d i ğ e r b i r ş e k i l d e ) bu d i ğ e r A k i t Devlette 
t i c a r i f a a l i y e t t e bulunan b i r ş i r k e t i kon t ro l eder ya da onun t a r a f ı n d a n 
kont ro l e d i l i r s e , ş i r k e t l e r d e n herhangi b i r i d i ğ e r i i ç i n b i r i ş y e r i oluşturma-
y a c a k t ı r . 

Madde 6 

1. B i r A k i t Devlet mukiminin d i ğ e r A k i t Devlet te bulunan gayrimenkul 
v a r l ı k l a r d a n elde e t t i ğ i g e l i r ( t a r ı m ve o r m a n c ı l ı k t a n elde e d i l e n g e l i r d a h i l ) , 
bu d i ğ e r Devlette v e r g i l e n d l r i l e b i l l r . 

2. "Gayrimenkul v a r l ı k " t e r i m i , sözkonusu v a r l ı ğ ı n bulunduğa A k i t 
Devle t in mevzuat ına göre t a n ı m l a n a c a k t ı r . Terim her h a l ü k â r d a gayrimenkul v a r l ı ­
ğa m ü t e f e r r i v a r l ı k l a r ı , t a r ım ve o r m a n c ı l ı k t a k u l l a n ı l a n a r a ç l a r ı ve h a y v a n l a r ı , 
ö z e l hukuk hükümler in in uygulanacağ ı gayrimenkul mü lk iye t ine i l i ş k i n h a k l a r ı , 
gayrimenkul i n t i f a h a k l a r ı n ı ve maden o c a k l a r ı n ı n , k a y n a k l a r ı n ve d i ğ e r doğal 
kaynak la r ın i ş l e t i l m e s i n d e n veya i ş l e t m e hakkından doğan sab i t ya da değişken 
ödemeler ü s t ü n d e k i h a k l a r ı kapsayacak; gemiler ve u ç a k l a r gayrimenkul v a r l ı k 
s a y ı l m a y a c a k t ı r . 

3 . 1 i n c i f ı k r a hükümler i , gayrimenkul v a r l ı ğ ı n doğrudan kul lanımından, 
k i ra lanmas ından veya d i ğ e r herhangi b i r ş e k i l d e kul lanımından elde ed i l en ge l i r e 
u y g u l a n a c a k t ı r . 

4 . 1 i n c i ve 3 üncü f ı k r a hükümleri ayn ı zamanda, b i r teşebbüsün g a y r i ­
menkul v a r l ı k l a r d a n elde e t t i ğ i g e l i r i l e serbest meslek f a a l i y e t l e r i n i n i c r a s ı n -
da k u l l a n ı l a n gayrimenkul v a r l ı k l a r d a n elde ed i l en g e l i r e de u y g u l a n a c a k t ı r . 

Madde 7 

1. B i r A k i t Devlet teşebbüsüne a l t kazanç , sözkonusu teşebbüs d i ğ e r 
A k i t Devlet te yer alan b i r i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i f a a l i y e t t e bulunmadıkça, 
y a l n ı z c a bu A k i t Devlette v e r g i l e n d i r i l e c e k t i r . Eğer t eşebbüs yukar ıda bahse-
d i l e n ş e k i l d e t i c a r i f aa l iye t t e bulunursa, kazanç bu d i ğ e r A k i t Devle t te , sadece 
İ ş y e r i n e a t f e d i l e b i l e n mik ta r la s i n i r l i olmak ü z e r e , v e r g l l e n d l r i l e b i l l r . 
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2 . 3 üncü f ı k r a h ü k ü m l e r i s a k l ı kalmak ü z e r e , b i r A k i t Devlet t e şeb-
büsü d i ğ e r A k i t Devlette yer alan b i r İ ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i f aa l iye t t e bulun-
duğunda, bu İ ş y e r i n e her İ k i A k i t Devlet te de, e ğ e r bu i ş y e r i , a y n ı veya benzer 
k o ş u l l a r a l t ı n d a , a y n ı veya benzer f a a l i y e t l e r d e bulunan, tamamen a y r ı ve bağım-
s ı z b i r t e ş e b b ü s o l s a y d ı ve İ ş y e r i n i o lu ş tu rduğu t e ş e b b ü s t e n tamamen bağımsız 
n i t e l i k k a z a n s a y d ı , ne kazanç elde edecek İ s e , böy le b i r kazanç a t f e d i l e c e k t i r . 

3 . İ ş y e r i n i n kazanc ı b e l i r l e n i r k e n , i ş y e r i n i n bulunduğu A k i t Devlette 
veya başka yerde y a p ı l a n , yönetim ve genel idare g i d e r l e r i n i de kapsamına a lan , 
i ş y e r i n i n a n a ç l a r ı n a uygun düşen g i d e r l e r i n İ n d i r i l m e s i n e müsaade e d i l e c e k t i r . 

1. İ ş y e r i n e , bu i ş y e r i t a r a f ı n d a n t e şebbüs ad ına ya ln ı zca mal ve t i c a r i 
e şya a l ı n m a s ı d o l a y ı s ı y l a h i ç b i r kazanç a t fedi lmeyecekt i r . 

5 . Kazanç bu Anlaşmanın başka maddelerinde düzenlenen g e l i r u n s u r l a r ı n ı 
da kapsamına a l d ı ğ ı n l a , o maddelerin hükümler i bu madde hükümler inden e t k i l e n -
meyecektir. 

Madde 8 

1. B i r A k i t Devlet teşebbüsünün u l u s l a r a r a s ı t r a f i k t e gemi veya uçak 
İ ş l e t m e c i l i g i n d e n elde e t t i ğ i k a z a n ç , y a l n ı z c a bu A k i t Devlet te v e r g i l e n d i r i l le-
b i l e c e k t l r . 

2 . B i r A k i t Devlet t e şebbüsü t a r a f ı n d a n u l u s l a r a r a s ı t r a f i k t e yapılan 
geni veya uçak i ş l e t m e c i l i ğ i f a a l i y e t l e r i , bu teşebbüs b i r Türk teşebbüsü ise, 
Japonya'da t e ş e b b ü s vergis inden; b i r Japon teşebbüsü i s e , T ü r k i y e ' d e daha sonra 
Japonya'deki t e ş e b b ü s verg is ine benzeyen b i r ve rg in in uygulanması halinde bu 
vergiden muaf o l a c a k t ı r . 

3 . Bu maddenin bundan öncek i Hükümleri ayn ı zamanda b i r o r t a k l ı ğ a , bir 
b a ğ l ı i ş l e t m e y e veya u l u s l a r a r a s ı i ş l e t i l e n b i r acentaya i ş t i r a k d o l a y ı s ı y l a 
elde ed i l en kazanç l a r a da u y g u l a n a c a k t ı r . 

Madde 9 

1. a) B i r A k i t Devlet t e şebbüsü doğrudan veya dolaylı olarak diğer Akit 
Devlet teşebbüsünün yönetim, kont ro l veya sermayesine k a t ı l d ı ğ ı n d a , veya 

b) Aynı k i ş i l e r doğrudan veya d o l a y l ı olarak b i r Akit Devlet teşeb­
büsünün ve d i ğ e r A k i t Devlet teşebbüsünün yönetim, kontrol veya sermayesine 
k a t ı l d ı ğ ı n d a 

ve her İ k i halde de, i k i t e şebbüsün ticari ve mali İlişkilerinde 
o luşan veya empoze ed i len k o ş u l l a r , bağımsız t e ş e b b ü s l e r a r a s ı n d a oluşması gere-
ken k o ş u l l a r d a n f a r k l ı l a ş t ı ğ ı n d a , o lmas ı gereken; fakat bu koşullar dolayısıyla 
kendini göstermeyen kazanç , o t e şebbüsün kazanc ına eklenip vergilendirilebillr. 

2. 1 İ n c i f ı k r a hükümleri u y a r ı n c a b i r Akit Devletin kendi teşebbüsle­
r inden b i r i nde k a v r a d ı ğ ı ve v e r g i l e d i ğ i kazanç , diğer Akit Devlette vergilendi­
r i l e n bu d i ğ e r A k i t Devlet t e ş e b b ü s l e r i n d e n b i r i n i n de kazancını içerebilir. 
A k i t D e v l e t l e r i n y e t k i l i makamları , görüşmelerde bulunarak, bu i l k bahsedilen 
A k i t Devlet teşebbüsünün k a v r a d ı ğ ı kazanc ın tamamen veya kısmen bildirilen 
kazanç o lmayıp , bağımsız t e ş e b b ü s l e r a r a s ı n d a o luşacak ilişkiler göz önünde 
tu tularak, sonradan bu İ l k bahsedilen A k i t Devletçe yürütülen hesaplamalar sonu­
cunda b e l i r l e n e n kazanç olduğu konusunda u z l a ş ı r l a r s a , bu d i ğ e r A k i t Devlet 
sözkonusu kazanç üzer inden a l ı n a n ve rg in in mik ta r ında gerekli düzeltmeyi yapa-
c a k t ı r . Bu düzel tme y a p ı l ı r k e n , bu Anlaşmanın diğer hükümleri gözönünde t u tu l a -
c a k t ı r . 
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Madde 10 

1. B i r A k i t Devlet in mukimi o lan b i r ş i r k e t t a r a f ı n d a n d i ğ e r Aki t 
Devlet in b i r mukimine ödenen t e m e t t ü l e r , bu d i ğ e r A k i t Devlette v e r g l l e n d i r i l e -
b i l l r . 

2. Bununla beraber, s ö z k o n u s u t e m e t t ü l e r , ö d e m e y i yapan ş i r k e t i n mukimi 
o l d u ğ u Akit D e v l e t ç e de kendi m e v z u a t ı n a g ö r e v e r g i l e n d i r i l e b i l i r ; ancak, t e m e t t ü 
elde eden k i ş i t e m e t t ü n ü n g e r ç e k l e h d a r ı i s e , bu ş e k i l d e a l ı n a c a k v e r g i a ş a ğ ı d a k i 
o r a n l a r ı a ş m a y a c a k t ı r : 

a) T e m e t t ü elde eden, kar d a ğ ı t ı m ı n a i l i ş k i n hesap döneminin 
bitiminden hemen Önceki 6 a y l ı k s ü r e İ ç i n d e , t e m e t t ü ö d e y e n ş i r k e t i n 
h i s s e l e r i n i n en az y ü z d e 25 ' in i el inde tutan b i r ş i r k e t ise gayr i sa f i t e m e t t ü 
t u t a r ı n ı n y ü z d e 10'u; 

b) Tüm d i ğ e r durumlarda g a y r i s a f i t e m e t t ü t u t a r ı n ı n y ü z d e 1 5 ' i . 

Bu f ı k r a h ü k ü m l e r i , b ü n y e s i n d e n t e m e t t ü a y r ı l a n ş i r k e t k a z a n c ı n ı n 
vergilemesine e t k i etmeyecektir. 

3. Bu maddede k u l l a n ı l a n " t e m e t t ü " t e r i m i , hisse senetlerinden,, kurucu 
hisse senetlerinden veya d i ğ e r haklardan veya alacak n i t e l i ğ i n d e o l m a y ı p kazanca 
k a t ı l m a y ı s a ğ l a y a n d i ğ e r haklardan elde edi len g e l i r l e r i , bunun y a n ı s ı r a d a ğ ı t ı ­
mı yapan ş i r k e t i n mukimi o l d u ğ u Aki t Devlet in vergileme m e v z u a t ı n a g ö r e , v e r g i ­
leme yönünden hisse senetlerinden elde ed i l en g e l i r l e a y n ı muameleyi g ö r e n d i ğ e r 
kurum h a k l a r ı n d a n elde edi len g e l i r l e r i kapsar. 

4. a) T ü r k i y e ' d e mukim olan g e r ç e k t e m e t t ü l e h d a r ı , t e m e t t ü ö d e y e n 
ş i r k e t i n mukim o l d u ğ u Japonya'da bulunan b i r İ ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i faal iyet te 
bulunursa veya Japonya'da bulunan sabit b i r y e r i kullanarak serbest meslek f a a l i ­
yetinde bulunursa ve t e m e t t ü elde e d i ş o l a y ı i l e bu İ ş y e r i veya sabi t yer a r a s ı n -
da etkin b i r b a ğ bulunmaktaysa 1 i n c i ve 2 n c i f ı k r a hükümler i u y g u l a n m a y a c a k t ı r . 
Bu durumda, o l a y ı n a g ö r e , 7 n c i veya l4) üncü madde hükümler i u y g u l a n a c a k t ı r . 

b) Japonya'da mukim olan g e r ç e k t e m e t t ü l e h d a r ı , t e m e t t ü ö d e y e n 
ş i r k e t i n mukim o l d u ğ u T ü r k i y e ' d e bulunan b i r i ş y e r i , v a s ı t a s ı y l a t i c a r i f a a l i y e t ­
te bulunursa ve t e m e t t ü elde e d i ş o l a y ı i l e bu İ ş y e r i a r a s ı n d a etkin b ir bağ 
bulunmaktaysa 1 i n c i ve 2 nc i f ı k r a h ü k ü m l e r i u y g u l a n m a y a c a k t ı r . Bu dururda, 
7 n c i madde Yükümler i u y g u l a n a c a k t ı r . 

5. B i r A k i t Devlet mukimi olan b i r ş i r k e t d i ğ e r A k i t Devlette kazanç 
veya g e l i r elde e t t i ğ i n d e , bu d i ğ e r A k i t Devlet , bu ş i r k e t t a r a f ı n d a n 'ödenen 
t e m e t t ü l e r ü z e r i n d e n herhangi b i r verg i alamaz. Bunun i s t i s n a s ı n ı , sözkonusu 
t e m e t t ü l e r i n bu d i ğ e r Aki t Devletin b i r mukimine ödenmes i veya t e m e t t ü elde 
e d i ş o l a y ı i l e bu d i ğ e r Akit Devlette bulunan b i r i ş y e r i veya sabit yer a r a s ı n -
da etkin b i r bağ b u l u n m a s ı o l u ş t u r u r . Aynı ş e k i l d e bu d i ğ e r A k i t Devlet , bu 
ş i r k e t i n d a ğ ı t ı l m a y a n k a z a n ç l a r ı ü z e r i n d e n de b i r d a ğ ı t ı l m a y a n kazanç verg i s i 
alamaz. D a ğ ı t ı l a n t e m e t t ü l e r l n veya d a ğ ı t ı l m a m ı ş k a z a n c ı n tamamen veya k ı smen 
bu d i ğ e r Aki t Devlette elde edi len k a z a n ç t a n o l u ş m a s ı durumu d e ğ i ş t i r m e z . 

Madde 11 

1. B i r A k i t Devlette doğan ve d i ğ e r Akit Devlet in b i r mukimine "ödenen 
f a i z , bu d i ğ e r A k i t Devlette v e r g i l e n d i r i l e b i l l r . 

2. Bununla beraber, bu f a i z elde e d i l d i ğ i A k i t Devlette ve o A k i t 
Devlet in m e v z u a t ı n a g ö r e de v e r g i l e n d i r i l e b i l l r ; ancak, f a i z elde eden k i ş i 
f a i z i n g e r ç e k l e h d a r ı i se , bu ş e k i l d e a l ı n a c a k v e r g i , a ş a ğ ı d a k i o r a n l a r ı aşma-
y a c a k t ı r : 
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a) Fa iz herhangi b i r f i n a n s a l kuran t a r a f ı n d a n a l ı n m ı ş s a , f a i z i n 
gayr i sa f i t u t a r ı n ı n y ü z d e 10'u, 

b) Tüm d i ğ e r durumlarda f a i z i n gayr i sa f i t u t a r ı n ı n y ü z d e 1 5 ' i . 

3. 2 n c i f ı k r a h ü k ü m l e r i n e b a k ı l m a k s ı z ı n , b i r A k i t Devlette doğan ve 
d i ğ e r A k i t Devlet Hükümet i , mahal l i idares i ve d i ğ e r A k i t Dev le t in Merkez 
B a n k a s ı t a r a f ı n d a n a l ı n a n f a i z l e r i l k bahsedilen Aki t Devlette vergiden muaf 
t u t u l a c a k t ı r . 

1. Bu maddede k u l l a n ı l a n "faiz" t e r i m i , İ p o t e k garant is ine b a ğ l ı olsun 
o l m a s ı n ve b o r ç l u n u n k a z a n c ı n ı p a y l a ş m a h a k k ı n ı t a n ı s ı n t a n ı m a s ı n her nevi 
alacaktan doğan g e l i r l e r l e ö z e l l i k l e , devlete a l t menkul k ı y m e t l e r d e n , bonolar-
dan veya b o r ç senetlerinden elde ed i l en g e l i r l e r i , bunun y a n ı s ı r a s ö z k o n u s u 
devlete a l t menkul k ı y m e t l e r e , bonolara ve b o r ç senetlerine i l i ş k i n prim ve 
İ k r a m i y e l e r i İ f a d e eder. 

5. a) T ü r k i y e ' d e mukim olan g e r ç e k f a i z l e h d a r ı , f a i z i n doğduğu 
Japonya'da bulunan b i r i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a " t i c a r i f aa l iye t t e bulunursa veya 
Japonya'da bulunan sabi t b i r y e r i kullanarak serbest meslek faal iyet inde bu lu­
nursa ve s ö z k o n u s u f a i z i n ö d e n d i ğ i alacak i l e bu İ ş y e r i veya sabit yer a r a s ı n d a 
e tk in b i r b a ğ bulunmaktaysa, 1 İ n c i ve 2 n c i f ı k r a h ü k ü m l e r i u y g u l a n m a y a c a k t ı r . 
Bu durumda, o l a y ı n a g ö r e , 7 n c i veya 14 üncü madde hükümler i u y g u l a n a c a k t ı r . 

b) Japonya'da mukim olan g e r ç e k f a i z l e h d a r ı , f a i z i n doğduğu 
T ü r k i y e ' d e bulunan b i r i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i faa l iyet te bulunursa ve s ö z 
konusu f a i z i n ö d e n d i ğ i alacak i l e bu i ş y e r i a r a s ı n d a etkin b i r b a ğ bulunmaktaysa 
1 İ n c i ve 2 n c i f ı k r a h ü k ü m l e r i u y g u l a n m a y a c a k t ı r . Bu durunda, 7 nc i madde 
h ü k ü m l e r i u y g u l a n a c a k t ı r . 

6 . B i r Aki t Devletin kendis i , mahal l i idares i veya mukimi t a r a f ı n d a n 
ödenen f a i z i n , o Aki t Devlette elde e d i l d i ğ i kabul o l u n a c a k t ı r . Bununla beraber, 
f a i z ö d e y e n k i ş i , b i r Akit Devlet in mukimi olsun veya o l m a s ı n , b i r A k i t Devlette 
f a i z ödemeye neden olan b o r ç - a l a c a k i l i ş k i s i y l e b a ğ l a n t ı l ı b i r i ş y e r i n e veya 
sabi t yere sahip o lduğunda ve f a i z bu i ş y e r i n d e n veya sabit yerden k a y n a k l a n d ı ­
ğ ı n d a , s ö z k o n u s u f a i z i n İ ş y e r i n i n veya sabit yerin bulunduğu Aki t Devlette elde 
e d i l d i ğ i kabul o l u n a c a k t ı r . 

7. Alacak k a r ş ı l ı ğ ı n d a ö d e n e n f a i z i n m i k t a r ı , ö d e y i c i İ l e g e r ç e k lehdar 
a r a s ı n d a veya her İ k i s i İ l e b i r b a ş k a k i ş i a r a s ı n d a varolan ö z e l i l i ş k i nedeniyle, 
b ö y l e b i r i l i ş k i n i n o l m a d ı ğ ı durumlarda ö d e y i c i ve lehdar a r a s ı n d a k a r a r l a ş t ı r ı ­
lacak m i k t a r ı a ş t ı ğ ı n l a , bu madde hükümler i en son bahsedilen miktara uygulana­
c a k t ı r . Bu durumda i lave ödeme, bu Anlaşmanın d i ğ e r hükümler i de dikkate a l ı n a ­
rak her b i r Aki t Devletin m e v z u a t ı n a g ö r e v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r . 

Madde 12 

1. B i r A k i t Devlette doğan ve d i ğ e r A k i t Devlet in b i r mukimine ö d e n e n 
gayrimaddi hak b e d e l l e r i , bu d i ğ e r Devlette v e r g i l e n d i r i l e b i l i r . 

2. Bununla beraber, s ö z k o n u s u gayrimaddi hak bede l l er i elde e d i l d i k l e r i 
Akit Devlette ve o Aki t Devletin m e v z u a t ı n a g ö r e de v e r g i l e n d i r i l e b i l i r ; ancak, 
gayrimaddi hak bede l i elde eden k i ş i gayrimaddi hak bedel inin g e r ç e k l e h d a r ı ise 
bu ş e k i l d e a l ı n a c a k v e r g i , gayrimaddi hak bedel in in gayr i sa f i t u t a r ı n ı n yüzde 
10'unu a ş m a y a c a k t ı r . 

3. Bu maddede k u l l a n ı l a n "gayrimaddi hak bedel ler i" t e r i m i , sinema 
f i l m l e r i , radyo veya televizyon y a y ı n l a r ı n d a k u l l a n ı l a n f i lmler ve bantlar dah i l 
olmak ü z e r e edebi , a r t i s t i k veya b i l i m s e l her nevi t e l i f h a k k ı n ı n , her nevi 
patentin, alameti f a r i k a n ı n , desen veya modelin, p l a n ı n , g i z l i formül veya 
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ü r e t i m yön temin in veya s ı n a i , t i c a r i veya b i l i m s e l t e ç h i z a t ı n veya s ı n a i , 
t i c a r i veya b i l i m s e l t ec rübeye d a y a l ı b i l g i b i r i k i m i n i n kullanma imtiyaza, veya 
kullanma hakta, k a r ş ı l ı ğ ı n d a ödenen her t ü r l ü b e d e l l e r i , bunun yanısıra gemi veya 
u ç a k l a r ı n ç ı p l a k o larak k i ra lanmas ında elde ed i l en k a z a n ç l a r ı da (8 i n c i maddede 
b e l i r t i l e n l e r i n d ı ş ı n d a ) kapsar. 

İt. B i r Devle t in k e n d i s i , maha l l i i d a r e s i veya mukimi t a r a f ı n d a n ödenen 
gayrimaddl hak bede l i n in , o A k i t Devlet te elde e d i l d i ğ i kabul o l u n a c a k t ı r . 
Bununla beraber, gayrimaddl hak b e d e l i n i ödeyen k i ş i b i r A k i t Devle t in mukimi 
olsun veya o lmas ın , b i r A k i t Devlette gayrimaddl hak bede l i n i ödemeye neden olan 
hak i l e b a ğ l a n t ı l ı b i r i ş y e r i n e veya sab i t b i r yere sahip olduğunda ve bu 
gayrimaddi hak b e d e l i bu i ş y e r i n d e n veya s ab i t yerden kaynak land ığ ında , sözko-
nusu gayrimaddi hak bede l in in , i ş y e r i n i n veya s ab i t ye r in bulunduğu A k i t Devlette 
elde e d i l d i ğ i kabul o l u n a c a k t ı r . 

5. 1 i n c i , 2 nci ve 4 üncü f ı k r a hükümle r i , ayn ı ş e k i l d e , sinema f i l m l e r i , 
radyo veya t e l e v i z y o n y a y ı n l a r ı n d a k u l l a n ı l a n f i l m l e r ve bant lar d a h i l olmak 
ü z e r e , edebi , a r t i s t i k veya b i l i m s e l her nevi t e l i f h a k k ı n ı n , her nev i patentin, 
alameti f a r i k a n ı n , desen veya modelin, p l a n ı n , g i z l i formül veya ü r e t i m 
yönteminin elden ç ı k a r ı l m a s ı sonucu doğan h a s ı l a t a da u y g u l a n a c a k t ı r , Şu kadar 
k i , bu h a s ı l a t t a n elde edilecek kazanç l a r a uygulanabilen 13 üncü maddenin 2 n c l 
f ı k r a hükümler i bu kapsama d a h i l d e ğ i l d i r . 

6. a) T ü r k i y e ' d e mukim olan gayrimaddl hak bedel in in gerçek l e h d a r ı , 
sözkonusu bede l in doğduğu Japonya'da bulunan b i r i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i 
f a a l i y e t t e bulunursa veya Japonya'da bulunan sabi t b i r y e r i kullanarak serbest 
meslek f aa l iye t inde bulunursa ve sözkcnusu hak veya v a r l ı k i l e bu İ ş y e r i veya 
sab i t yer a r a s ı n d a e t k i n b i r bağ bulunmaktaysa, 1 i n c i , 2 n c i ve 5 i n c i f ı k r a hükümleri 
uygulanmayacakt ı r . Bu durumda, o l a y ı n a g ö r e , 7 nci ve 14 üncü madde hükümleri 
u y g u l a n a c a k t ı r . 

b) Japonya'da mukim olan gayrimaddi hak bedel inin gerçek l e h d a r ı , 
sözkonusu bede l in doğduğu T ü r k i y e ' d e b i r i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i f aa l iye t t e 
bulunursa ve sözkonusu hak veya v a r l ı k i l e bu i ş y e r i a r a s ı n d a e tk in b i r bağ 
bulunmaktaysa 1 i n c i , 2 nci ve 5 i n c i f ı k r a hükümleri uygulanmayacakt ı r . Bu dururda, 
1 nci madde hükümler i u y g u l a n a c a k t ı r . 

7. Kul lanım, hak veya b i l g i k a r ş ı l ı ğ ı n d a ödenen gayrimaddi hak b e d e l i -
nin m i k t a r ı , ö d e y i c i İ l e gerçek lehdar a r a s ı n d a veya her i k i s i i l e b i r başka 
k i ş i a r a s ı n d a var olan ö z e l i l i ş k i nedeniyle, böyle b i r i l i ş k i n i n o lmadığı du­
rumlarda ö d e y i c i ve gerçek lehdar a r a s ı n d a k a r a r l a ş t ı r ı l a c a k m i k t a r ı a ş t ı ğ ı n d a , 
bu madde hükümler i en son bahsedilen miktara u y g u l a n a c a k t ı r . Bu durumda i l a v e 
ödeme, bu Anlaşmanın d iğe r r ü k ü n l e r i de dikkate a l ı n a r a k , her b i r A k i t Devle t in 
mevzuat ı u y a r ı n c a v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r . 

Madde 13 

1. B i r A k i t Devlet mukimince, d i ğ e r A k i t Devlet te yer alan ve 6 n c ı 
maddede b e l i r t i l e n gayrimenkul v a r l ı ğ ı n elden ç ı k a r ı l m a s ı n d a n elde ed i len 
k a z a n ç l a r , bu d i ğ e r A k i t Devlette v e r g i l e n d l r i l e b i l i r . 

2. B i r A k i t Devlet teşebbüsünün d i ğ e r A k i t Devlet te sahip olduğu b i r 
i ş y e r i n i n t i c a r i v a r l ı ğ ı n a d a h i l gayrimenkul v a r l ı k l a r har ic inde bütün 
v a r l ı k l a r ı n veya b i r A k i t Devlet mukiminin d i ğ e r A k i t Devlet te serbest meslek 
f a a l i y e t i İ c r a etmek üze re k u l l a n d ı ğ ı b i r sab i t yere a i t gayrimenkul v a r l ı k l a r 
har ic inde bütün v a r l ı k l a r ı n elden ç ı k a r ı l m a s ı n d a n doğan k a z a n ç l a r , bu i ş y e r i n i n 
( y a l n ı z veya tüm t e ş e b b ü s l e b i r l i k t e ) veya sabi t ye r in elden ç ıka r ı lmas ından 
doğan k a z a n ç l a r da d a h i l olmak ü z e r e , bu d i ğ e r A k i t Devlette v e r g i l e n d i r i l e b i l i r . 
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3. Bir Akit Devlet mukimince uluslararası trafikte İşletilen gemi veya 
uçakların veya sözkonusu gemi veya uçakların İşletilmesiyle i l g i l i gayrimenkul 
varlıklar haricinde bütün varlıkların elden çıkarılmasından doğan kazançlar, 
yalnızca bu Akit Devlette vergilendirilebilecektlr. 

4. Bu maddenin bundan önceki fıkralarında bahsedilenlerin dışında kalan . 
varlıkların elden çıkarılmasıyla bir Akit Devlet mukimi tarafından elde edilen 
ve diğer Akit Devlette doğan kazançlar bu diğer Akit Devlette 
vergilendlrilebillr. 

MADDE 14 

1. Bir Akit Devlet mukiminin serbest meslek faaliyetleri veya bağımsız 
nitelikteki diğer faaliyetler dolayısıyla elde ettiği gelir, bu kişi diğer Akit 
Devlette faaliyetlerini icra etmek için sürekli kullanabileceği bir sabit yere 
sahip değilse veya bu diğer Akit Devlette, 12 aylık herhangi bir kesintisiz 
dönemde, toplam 183 günü aşacak bir süre veya süreler için kalmazsa yalnızca bu 
Akit Devlette vergilendirilebilecektlr. Eğer sözkonusu kişi, bu diğer Akit 
Devlette sabit bir işyerine sahip olur veya bahsedilen süre veya sürelerde bu 
Akit Devlette kalırsa, yalnızca sözkonusu sabit yere atfedilebilen veya 
bahsedilen süre veya sürelerde diğer Akit Devlette elde edilen gelir, bu diğer 
Akit Devlette vergilendirilebilir. 

2. "Serbest meslek faaliyetleri" terimi, özellikle bağımsız olarak yü­
rütülen bilimsel, edebi, artistik, eğitici ve öğretici faaliyetleri, bunun yanı-
sıra, doktorların, avukatların, mühendislerin, mimarların, dişçilerin, muhasebe­
cilerin bağımsız faaliyetlerini kapsamına alır. 

Madde 15 

1. 16, 18, 19 ve 20 nci madde hükümleri saklı kalmak üzere, bir Akit 
Devlet mukiminin bir hizmet akdi dolayısıyla elde ettiği ücret, maaş ve diğer 
benzeri menfaatler, bu hizmet diğer Akit Devlette i f a edilmedikçe, yalnızca 
bu Akit Devlette vergilendirilebilecektlr. Eğer hizmet diğer Devlette i fa 
edilirse, buradan elde edilen gelir bu diğer Akit Devlette vergilendirllebilir. 

2. 1 inci fıkra hükümlerine bakılmaksızın, bir Akit Devlet mukiminin 
diğer Akit Devlette i f a ettiği hizmet dolayısıyla elde ettiği gelir, eğer: 

a) Gelir elde eden k i ş i , bu diğer Akit Devlette i l g i l i takvim yılı 
İçinde bir veya bir k a ç seferde toplam 183 günü aşmamak üzere kalırsa, ve 

b) Ödeme, bu d i ğ e r Akit Devletin mukimi olmayan bir işveren tarafından 
veya böyle bir işveren a d ı n a yapılırsa, ve 

c) Ödeme, i ş v e r e n i n bu diğer Akit Devlette sahip olduğu bir işye-
rinden veya sabit yerden y a p ı l m a z s a , 

yalnızca İ l k bahsedilen Devlette vergilendirilebilecektir. 

3. 1 inci ve 2 nci f ı k r a hükümlerine bakılmaksızın, bir Akit Devletin 
bir teşebbüsünce u l u s l a r a r a s ı trafikte işletilen b i r gemi veya uçakta ifa edilen 
bir hizmet dolayısıyla elde edi len g e l i r , bu Akit Devlette vergilendirllebilir. 

Madde 16 
Bir Akit Devlet mukiminin, diğer Akit Devlet mukimi olan bir şirketin 

yönetim kurulu üyesi o l m a s ı dolayısıyla elde ettiği ücret ve diğer benzeri ödeme­
ler, bu diğer Akit D e v ı e t t e v e r g i l e n d i r i l e b i l i r . 
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Madde 17 

1. 14 üncü ve 15 İ n c i madde hükümler ine bak ı lmaks ı z ın , t i y a t r o , sinema, 
radyo, t e l e v i z y o n a r t i s t i veya müzisyen veya sporcu olan b i r A k i t Devlet mukimi 
b i r g e r ç e k k i ş i n i n d i ğ e r A k i t Devle t te i c r a e t t i ğ i bu n i t e l i k t e k i ş a h s i 
f a a l i y e t l e r i d o l a y ı s ı y l a elde e t t i ğ i g e l i r , bu d i ğ e r A k i t Devlette 
v e r g i l e n d i r i l e b i l l r . 

Bununla b i r l i k t e , bu f a a l i y e t l e r , i k i A k i t Devle t in Hükümet ler i a ra ­
s ı n d a kabul e d i l e n 'özel k ü l t ü r e l değiş im programı ç e r ç e v e s i n d e , İ l k bahsedilen 
A k i t Dev l e t i n mukimi olan b i r ge rçek k i ş i t a r a f ı n d a n i f a e d i l i r s e , sözkonusu 
g e l i r , bu d i ğ e r A k i t Devlette vergiden muaf t u t u l a c a k t ı r . 

2 . B i r s a n a t ç ı n ı n ya da sporcunun b i r A k i t Devlette i c r a e t t i ğ i bu n i t e ­
l i k t e k i f a a l i y e t l e r i n d e n doğan g e l i r , s a n a t ç ı n ı n veya sporcunun kendisine d e ğ i l de 
d i ğ e r A k i t Dev le t in mukimi olan b i r ba şkas ına y ö n e l i r s e , bu g e l i r 7, 14 ve 15 İ n c i 
madde hükümle r iy l e b a ğ l ı ka l ı nmaks ı z ın , İ l k bahsedilen A k i t Devlet te ve rg l l en -
d i r i l e b i l l r . 

Bununla b i r l i k t e , bu f a a l i y e t l e r , i k i A k i t Devle t in hükümet le r i a r a s ı n d a 
kabul e d i l e n ö z e l k ü l t ü r e l değişim programı çe rçeves inde İ f a e d i l i r s e , sözkonusu 
g e l i r İ l k bahsedi len A k i t Devlette vergiden muaf t u t u l a c a k t ı r . 

Madde 18 

19 uncu maddenin 2 n c i f ı k r a hükümler i s a k l ı kalmak ü z e r e , b i r A k i t 
Devlet mukimine geçmiş ç a l ı ş m a l a r ı n k a r ş ı l ı ğ ı n d a Ödenen emekli m a a ş l a r ı i l e 
d i ğ e r benzeri menfaatler ve sözkonusu mukime y a p ı l a n d ü z e n l i ödemeler ya ln ı zca 
bu A k i t Devlet te v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r . 

Madde 19 

1. a) B i r A k i t Dev le t in kendisine veya mahal l i idares ine b i r kamu 
g ö r e v i d o l a y ı s ı y l a b i r gerçek k i ş i t a r a f ı n d a n v e r i l e n hizmetler k a r ş ı l ı ğ ı n d a , bu 
A k i t Devlet veya maha l l i idare t a r a f ı n d a n sağlanan menfaatler, emekli m a a ş l a r ı 
h a r i ç , y a l n ı z bu A k i t Devlette v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r . 

b) Bununla beraber, hizmet d i ğ e r A k i t Devlette sunulduğunda ve 
h izmet i sunan gerçek k i ş i bu d i ğ e r A k i t Devle t in mukimi olduğunda, sağlanan bu 
menfaatler y a l n ı z c a bu d i ğ e r A k i t Devlette v e r g i l e n d i r i l e c e k t i r . Ancak bu k i ş i n i n 

i ) Diğer A k i t Dev le t in v a t a n d a ş ı o lmas ı ; veya 

11) Yaln ız hizmet sunmak i ç i n bu d i ğ e r A k i t Dev l e t i n mukimi duru­
muna geçmemiş o l m a s ı zorunludur. 

2 . a) B i r A k i t Devle t in kendisine veya maha l l i idaresine b i r gerçek k i ş i 
t a r a f ı n d a n v e r i l e n h izmet ler k a r ş ı l ı ğ ı n d a , bu Devlet veya maha l l i idare t a r a f ı n -
dan veya bunlarca o l u ş t u r u l a n fonlardan ödenen emekli m a a ş l a r ı y a l n ı z c a bu A k i t 
Devlet te v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r . 

b) Bununla b i r l i k t e , sözkonusu gerçek k i ş i n i n d i ğ e r A k i t Devlet in 
mukimi ve v a t a n d a ş ı o lması ha l inde , bu emekli maaşı y a l n ı z c a bu d i ğ e r A k i t 
Devlet te v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r . 

3 . B i r A k i t Devle t in kend is i veya maha l l i i d a r e s i t a r a f ı n d a n y ü r ü t ü l e n 
t i c a r i f a a l i y e t l e r l e b a ğ l a n t ı l ı hizmetler k a r ş ı l ı ğ ı n d a sağ lanan menfaatlere ve 
emekli m a a ş l a r ı n a bu Anlaşmanın 15, 16, 17 ve 18 i n c i madde hükümler i uygulana-
c a k t ı r . 
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Madde 20 

B i r A k i t D e v l e t i z i y a r e t i s ı r a s ı n d a veya z iyare t inden hemen önce d i ğ e r 
A k i t Dev le t in mukimi durumunda o lan ve İ l k bahsedilen A k i t Devlet te ya ln ı zca 
öğrenim veya mes lek i e ğ i t i m amacıy la bulunan b i r ö ğ r e n c i veya stajyere g e ç i m i n i , 
öğren imin i veya mesleki e ğ i t i m i n i s a ğ l a y a b i l m e s i İ ç i n bu i l k bahsedilen A k i t 
Dev le t in d ı ş ı n d a k i kaynaklardan y a p ı l a n ödemeler , bu i l k bahsedilen A k i t Devle t ­
t e vergiden muaf o l a c a k t ı r . Bu hüküm, bu İ l k bahsedilen A k i t Dev le t t e , Öğrenimi 
veya mesleki e ğ i t i m i i l e i l g i l i uygulama a l ı ş k a n l ı k l a r ı kazanmak ü z e r e , b i r 
takvim y ı l ı i ç i n d e 183 günü asmayan b i r s ü r e veya s ü r e l e r i ç i n hizmet i f a eden 
b i r öğ renc i veya s t a j y e r i n elde e t t i ğ i ü c r e t l e r e de u y g u l a n a c a k t ı r . 

Madde 21 

1. B i r A k i t Devlet mukiminin; nerede doğarsa doğsun bu Anlaşmanın daha 
öncek i maddelerinde be l i r t i lmeyen g e l i r u n s u r l a r ı , y a l n ı z c a bu A k i t Devlette 
v e r g i l e n d i r i l e b i l e c e k t i r , 

2. 6 n c ı maddenin 2 nci f ı k r a s ı n d a tan ımlanan gayrimenkul v a r l ı k l a r d a n 
elde ed i l en g e l i r h a r i ç olmak ü z e r e , b i r A k i t Devlet mukimi o lan sözkonusu g e l i ­
r i n l e h d a r ı , bu d i ğ e r A k i t Devlette bulunan b i r i ş y e r i v a s ı t a s ı y l a t i c a r i f a a l i ­
yet te bulunursa veya bu d i ğ e r A k i t Devlet te bulunan sab i t b i r y e r i kul lanarak serbest 
meslek f aa l iye t inde bulunursa ve sözkonusu hak veya v a r l ı k İ l e bu i ş y e r i veya 
sab i t yer a r a s ı n d a e tk in b i r bağ bulunmaktaysa bu g e l i r e , 1 i n c i f ı k r a bükümleri 
uygulanmayacak t ı r . Bu durumda, o l a y ı n a g ö r e , 7 nci veya 14 üncü madde hükümleri 
u y g u l a n a c a k t ı r . 

3 . 1 i n c i ve 2 nci f ı k r a hükümler ine b a k ı l m a k s ı z ı n , b i r A k i t Devlet 
mukiminin bu Anlaşmanın daha öncek i maddelerinde be l i r t i lmeyen ve d i ğ e r A k i t 
Devlet te doğan g e l i r u n s u r l a r ı bu d i ğ e r A k i t Devlette v e r g i l e n d i r i l e b i l i r . 

Madde 22 

1. Türk mukimleri i ç i n ç i f t e vergilendirme a ş a ğ ı d a k i g i b i ö n l e n e c e k t i r : 

Bu Anlaşma hükümleri u y a r ı n c a , b i r Türk mukimi, Japonya'da ve rg i l en -
d i r i l e b i l e n b i r g e l i r elde e t t i ğ i n d e , T ü r k i y e , yabancı v e r g i l e r i n mahsubuna 
i l i ş k i n Türk v e r g i mevzuat ı hükümleri s a k l ı kalmak ü z e r e , bu k i ş i n i n g e l i r i n e 
İ s a b e t eden vergiden, Japonya'da g e l i r üze r inden ödenen ve rg in in mahsubuna 
müsaade edecekt i r . 

Bununla beraber sözkonusu mahsup, Japonya'da v e r g i l e n d i r i l e b i l e n 
g e l i r i ç i n mahsuptan önce Türk iye ' de hesaplanan v e r g i m i k t a r ı n ı a şmayacak t ı r . 

2. Japonya'dan başka b i r ü lkede ödeneb l l en b i r verg in in Japon vergisinden 
mahsubuna i z i n veren Japon mevzuat ı s a k l ı kalmak ü z e r e : 

a) Bu Anlaşma hükümleri u y a r ı n c a , b i r Japon mukimi, Türk iye 'de 
v e r g i l e n d i r i l e b i l e n b i r g e l i r elde e t t i ğ i n d e , bu g e l i r nedeniyle ödenen Türk 
v e r g i s i m i k t a r ı , bu mukimden a l ı n a c a k Japon vergisinden mahsup e d i l e c e k t i r . 
Bununla b i r l i k t e , mahsup m i k t a r ı , bu g e l i r e İ s a b e t eden Japon v e r g i s i n i 
a şmayacak t ı r . 

b) Türk iye 'den elde ed i l en g e l i r i n , Türk mukimi olan b i r ş i r k e t 
t a r a f ı n d a n , Japon mukimi olan ve temet tü ödeyen ş i r k e t i n h i s s e l e r i n i n en az % 
2 5 ' i n i veya bu ş i r k e t i n ç ı k a r d ı ğ ı h isse s ene t l e r i n in heps in i e l inde tutan b i r 
ş i r k e t e ödenen b i r t emet tü o lmas ı ha l inde , g e l i r i n d e n temet tü ödeyen ş i r k e t 
t a r a f ı n d a n ödenen Türk v e r g i s i mahsupta dikkate a l ı n a c a k t ı r . 
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3. 2 n c i f ı k r a n ı n a) ve b) bentler inde b e l i r t i l e n mahsubun amaç la r ı ba­
kımından, bu Anlaşmanın imza land ığ ı t a r ih te g e ç e r l i o lan ve T ü r k i y e ' d e ekonomik 
kalk ınmayı t e ş v i k etmek amacıyla g e t i r i l e n veya Türk v e r g i mevzuatında gele-
cekte mevcut bu t edb i r l e re İ l a v e olarak veya o n l a r ı n yerine a l ı n a c a k ö z e l 
t e ş v i k t e d b i r l e r i d o l a y ı s ı y l a , mükel lefçe bu Anlaşmaya veya Türk mevzuat ına göre 
ödenen verg i m i k t a r ı , i k i Hükümet a r a s ı n d a söz konusu t e ş v i k l e r l e mükellefe 
sağ lanan bu menfaatin kapsamı i l e i l g i l i b i r Anlaşma yap ı lmas ı ş a r t ı y l a , Türk 
v e r g i s i indir ime veya düşük v e r g i o ran ına t a b i olmamış o l s a y d ı ne "ödenecek i s e , 
bu tutar mükellef t a r a f ı n d a n ödenmiş olarak kabul e d i l e c e k t i r . 

4. 3 üncü f ı k r a h ü k ü m l e r i , bu Anlaşmanın yürür lüğe g i r d i ğ i y ı l ı takip 
eden takvim y ı l ı n ı n 1 Ocak gününden 10 y ı l s o n r a s ı i ç i n hüküm ifade 
etmeyecektir. 

Madde 23 

1. B i r A k i t Devlet in v a t a n d a ş l a r ı d i ğ e r A k i t Devlette o A k i t Devle t in 
v a t a n d a ş l a r ı n ı n a y n ı koşu l l a rda k a r ş ı k a r ş ı y a k a l d ı k l a r ı veya k a l a b i l e c e k l e r i 
vergilemeden ve buna b a ğ l ı m ü k e l l e f i y e t l e r d e n d e ğ i ş i k veya daha a ğ ı r vergilemeye 
ve buna b a ğ l ı m ü k e l l e f i y e t l e r e t ab i t u t u l m a y a c a k l a r d ı r . Bu hüküm, 1 İ n c i madde 
hükümlerine b a k ı l m a k s ı z ı n , A k i t Devle t le rden b i r i n i n veya h e r i k i ş i n i n mukimi 
olmayan k i ş i l e r e de uygu lanacak t ı r . 

2 . B i r A k i t Devlet teşebbüsünün d i ğ e r A k i t Devlette sahip olduğu b i r 
i ş y e r i , bu d i ğ e r A k i t Devlet in ayn ı f a a l i y e t l e r i yürüten b i r teşebbüsüne göre 
daha az lehe b i r vergilemeyle k a r ş ı k a r ş ı y a ka lmayacak t ı r . Bu hükün , b i r A k i t 
Dev le t in kendi mukimlerine ş a h s i ve a i l e v i durumlar ı d o l a y ı s ı y l a uygu lad ığ ı 
ş a h s i i n d i r i m l e r i , ve rg i ve matrah i n d i r i m l e r i n i d i ğ e r A k i t Devlet mukimlerine 
de uygulama zorunda olduğu yönünde a n l a ş ı l m a y a c a k t ı r . 

3 . B i r A k i t Devle t in , d i ğ e r A k i t Dev le t in b i r veya b i r kaç mukimi t a ra ­
f ı ndan , doğrudan doğruya veya d o l a y l ı o la rak , kısmen veya tamamen sermayesine 
sahip olunan veya kontrol ed i l en t e ş e b b ü s l e r i , i l k bahsedilen A k i t Devle t te , 
benzeri t e ş e b b ü s l e r i n tab i o l d u k l a r ı veya o l a b i l e c e k l e r i vergilemeden ve buna 
b a ğ l ı m ü k e l l e f i y e t l e r d e n d e ğ i ş i k veya daha a ğ ı r vergilemeye ve buna b a ğ l ı 
m ü k e l l e f i y e t l e r e t a b i t u t u l m a y a c a k l a r d ı r . 

4. 9 uncu maddenin 1 i n c i f ı k r a s ı , 11 i n c i maddenin 7 n c i f ı k r a s ı veya 
12 n c i maddenin 7 n c i f ı k r a s ı hükümler in in uygulanacağ ı h a l l e r h a r i ç olmak 
ü z e r e , b i r A k i t Devlet teşebbüsünce d i ğ e r A k i t Dev le t in b i r mukimine f a i z , 
gayrimaddi hak b e d e l i veya d i ğ e r ödemelerde bulunulması ha l inde; bu teşebbüsün 
vergiye t a b i k â r ı s ap t an ı rken , sanki bu ödemeler ayn ı k o ş u l l a r d a k i i l k 
bahsedilen Devle t in b i r mukimine y a p ı l m ı ş g i b i ind i r i lmes ine i z i n v e r i l e c e k t i r . 

Madde 24 

1. B i r k i ş i , A k i t Devletlerden b i r i n i n veya her i k i s i n i n i ş l e m l e r i n i n 
kend i s i i ç i n bu Anlaşma hükümler ine uygun düşmeyen sonuç la r y a r a t t ı ğ ı veya yara­
t a c a ğ ı kanaatine v a r d ı ğ ı n d a , bu A k i t D e v l e t l e r i n i ç hukukunda öngörülen müracaat 
u s u l l e r i y l e b a ğ l ı ka lmaks ız ın , durunu mukimi olduğu A k i t Dev le t in y e t k i l i maka­
mına a r z e d e b i l l r . Bu k i ş i n i n durumu 23 üncü maddenin 1 İ n c i f ı k r a s ı n a uygun 
d ü ş e r s e , o zaman v a t a n d a ş ı olduğu A k i t Devle t in y e t k i l i makamına b a ş v u r a b i l i r . 

2. Sözkonusu y e t k i l i makam, i t i r a z ı h a k l ı bulmakla beraber kendisi 
tatminkar b i r çözüme ulaşamadığı takdirde, bu Anlaşma hükümler ine ters düşen b i r 
vergi lemeyi önlemek amacıyla , d i ğ e r A k i t Devle t in y e t k i l i makamıyla k a r ş ı l ı k l ı 
anlaşmaya gayret sar fedecekt i r . V a r ı l a n anlaşma, A k i t D e v l e t l e r i n i ç hukukundaki 
zaman s ı n ı r l a m a l a r ı n a b a ğ l ı ka lmaks ız ın u y g u l a n a c a k t ı r . 
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3. A k i t D e v l e t l e r i n y e t k i l i makamlara, bu Anlaşmanın yorumundan veya 
uygulamasından kaynaklanan her t ü r l ü güçlüğü ve tereddütü k a r ş ı l ı k l ı anlaşmayla 
çözmek i ç i n gayret g ö s t e r e c e k l e r d i r . Y e t k i l i makamlar a y n ı zamanda, bu Anlaşmada 
e l e a l ınmayan durumlardan kaynaklanan ç i f t e vergi lendirmenin ortadan 
k a l d ı r ı l m a s ı i ç i n de b i r b i r l e r i n e d a n ı ş a b i l i r l e r . 

4. A k i t D e v l e t l e r i n y e t k i l i makamlar ı , bu Haddenin bundan "önceki f ı k r a ­
l a r ı n d a b e l i r t i l e n hususlarda anlaşmaya varabilmek İ ç i n b i r b i r l e r i y l e doğrudan 
doğruya h a b e r l e ş e b i l i r l e r . 

Madde 25 

1. A k i t D e v l e t l e r i n y e t k i l i makamlar ı , bu Anlaşma hükümler in in y ü r ü t ü l ­
mesi İ ç i n g e r e k l i o lan b i l g i l e r i ; bunun y a n ı s ı r a bu Anlaşmanın hükümler iy le uyum­
suzluk g ö s t e r m e d i ğ i sü rece , bu Anlaşma kapsamına g i r en v e r g i l e r l e İ l g i l i İ ç mev­
zuat Yükümlerinin yürütülmesi veya sözkonusu ve rg i l e rde k a ç a k ç ı l ı ğ a engel olmak 
amacıyla g e r e k l i o lan b i l g i l e r i değ iş ime t a b i t u t a c a k l a r d ı r . Bu ş e k i l d e d e ğ i ş t i ­
r i l e n her t ü r l ü b i l g i g i z l i tu tulacak ve y a l n ı z c a bu Anlaşmada b e l i r t i l e n 
v e r g i l e r i n ' tahakkuk veya t a h s i l a t ı n a veya bu hususlardaki ş i k a y e t ve i t i r a z l a r a 
bakmakla g ö r e v l i k i ş i veya a d l i makamlar da d a h i l makamlara v e r i l e b i l e c e k t i r . 

2 . 1 i n c i f ı k r a hükümler i , h i ç b i r surette b i r A k i t D e v l e t i : 

a) Kendinin veya d i ğ e r A k i t Dev le t in mevzuat ına veya i d a r i 
uygu lamala r ına uymayacak i d a r i ön lemler alma; 

b) Kendinin veya d i ğ e r A k i t Dev le t in mevzuat ı veya normal i d a r i 
i ş l e m l e r i çe rçeves inde elde edilemeyen b i l g i l e r i sunma; 

c) Herhangi b i r t i c a r i , s ı n a i , mesleki s ı r r ı veya t i c a r i i ş l e m i a leni 
hale ge t i ren b i l g i l e r i veya a l e n i y e t i kamu düzenine a y k ı r ı düşen b i l g i l e r i verme 

yükümlülüğü a l t ı n a sokacak ş e k i l d e yorumlanamaz. 

Madde 26 

Bu Anlaşma hükümleri , d iplomat lar ve konsolosluk memurlar ının 
u l u s l a r a r a s ı hukukun genel k u r a l l a r ı ve ö z e l anlaşma hükümleri uyar ınca 
y a r a r l a n d ı k l a r ı m a l i a y r ı c a l ı k l a r ı e tk i lemeyecekt i r . 

Madde 27 

1. A k i t D e v l e t l e r i n h e r b l r i , d i ğ e r A k i t Devlet t a r a f ı n d a n uygulanan 
v e r g i l e r i t a h s i l etmeye ça l ı şmanın y a n ı s ı r a ; d i ğ e r A k i t Devlet t a r a f ı n d a n bu 
Anlaşmaya b a ğ l ı o larak sağlanan her t ü r l ü muafiyet veya düşük o r a n l ı v e r g i uygu-
lamalar ından bu t ü r muaf iye t l e re hak kazanmamış k i ş i l e r i n faydalanmamasını da 
s a ğ l a y a c a k t ı r . Bu t ü r t a h s i l a t l a r ı yapan A k i t Devle t , bu ş e k i l d e t a h s i l ed i len 
mik ta r la r nedeniyle d i ğ e r A k i t Devlete k a r ş ı sorumlu o l a c a k t ı r . 

2. 1 İ n c i f ı k r a hükümler i , her i k i A k i t Devlet t a r a f ı n d a n , bu v e r g i l e r i 
t a h s i l etmeye ç a l ı ş a n A k i t Devle t in kendi mevzuat ve uygulamala r ına veya kamu 
p o l i t i k a s ı n a a y k ı r ı düşecek i d a r i ö n l e m l e r i alma zorunlu luğu a l t ı n d a olduğu 
ş e k l i n d e yorumlanmayacaktır . 

Madde 28 

1. Bu Anlaşma onaylanacak ve onay b e l g e l e r i mümkün olan en k ı s a zamanda 
Tokyo' da t e a t i e d i l e c e k t i r . 

2. Bu Anlaşma, onay b e l g e l e r i n i n tea t i s inden otuz gün sonra yürürlüğe 
g i recek ve Anlaşma: 
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a) Türkiye'de; 

Arılaşmanın yürürlüğe g i rd iğ i y ı l ı takip eden takvim y ı l ı n ı n 1 Ocak 
günü veya daha sonra başlayan her vergilendirme dönemine İ l i ş k i n vergilere; ve 

b) Japonya'da; 

Bu Anlaşmanın yürürlüğe g i rd iğ i y ı l ı takip eden takvim y ı l ı n ı n 1 
Ocak günü veya daha sonra başlayan her vergilendirme dönemine İ l i ş k i n gelirlere 

uygulanacaktır. 

Madde 29 

Bu Anlaşma süresiz olarak yürürlükte ka lacakt ı r . Ancak herblr Akit 
Devlet diğer Akit Devlete bu Anlaşmanın yürürlüğe giriş, tarihinden İ t ibaren beş, 
y ı l l ı k sürenin bitiminden sonra başlayan herhangi bir takvim y ı l ı n ı n Haziran 
ayının otuzunda veya daha önce diplomatik yollardan yaz ı l ı fesih ihbarnamesi 
verebi l i r . Bu durumda Anlaşma: 

a) Türkiye'de; 

fesih ihbarnamesinin v e r i l d i ğ i y ı l ı takip eden takvim y ı l ı n ı n 1 Ocak 
günü veya daha sonra başlayan her vergilendirme dönemine İ l i ş k i n vergiler; ve 

b) Japonya'da; 

Bu fesih ihbarnamesinin ve r i l d iğ i y ı l ı takip eden takvim y ı l ı n ı n 1 
Ocak günü veya daha sonra başlayan her vergilendirme dönemine İ l i ş k i n ge l i r l e r i 
iç in 

hüküm ifade etmeyecektir. 

BU HUSUSLARI TEYİDEN, iki Devletin aşağıda imzaları bulunan tam 
y e t k i l i t ems i lc i l e r i , kendi Hükümetleri adına bu Anlaşmayı İmzaladılar. 

İngi l izce dil inde, 8 Mart 1993 tarihinde, Ankara'da düzenlenmiştir. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti Japon Hükümeti 
Adına Adına 
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PROTOKOL 

Türkiye Cumhuriyeti i l e Japonya arasında Gelir üzerinden Alınan Vergi­
lerde Çifte Vergilendirmeyi önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma Anlaş-
masını (bundan böyle "Anlaşma" olarak bahsedilecektir) imzalayan taraflar, 
aşağıdaki hükümlerin Anlaşmanın ayrılmaz bir bir ününü oluşturduğu hususunda 
mütabakata varmışlardır. 

1. Anlaşmanın 4 üncü maddesinin 1 İnci fıkrası İle i l g i l i olarak, 
"kanuni merkez" teriminin Türk vergi mevzuatında öngörülen bir gerçek kişi 
dışındaki bir kişinin kanuni merkezini ve "ana veya esas merkez" teriminin Japon-
vergi mevzuatında öngörülen ana veya esas merkezi İfade ettiği anlaşılmaktadır. 

2. Anlaşmanın 5 İnci maddesinin 7 ncl fıkrası i l e i l g i l i olarak, - söz 
konusu maddenin 8 i n c i fıkra hükümlerinin uygulanacağı bağımsız nitelikteki 
acenta dışında-blr kişi bir Akit Devlette diğer Akit Devletin bir teşebbüsü 
adına düzenli olarak sevk ettiği mallardan veya ticari eşyadan mıtaden mal veya 
ticari eşya stoku bulundurursa, bu kişi il k bahsedilen Akit Devlette teşebbüs 
adına mukavele akdetme yetkisine sahip olmasa veya bu yetkisini mutaden kullan-
masa bile söz konusu kişinin teşebbüs adına gerçekleştirdiği her türlü faaliyet 
dolayısı i l e bu teşebbüsün i l k bahsedilen Akit Devlette bir işyerine sahip 
olduğunun kabul edileceği anlaşılmaktadır. Bununla b i r l i k t e , bu kişinin sadece 
yukarıda bahsedilen mukavele akdetme yetkisini kullanması dışında, düzenli 
olarak sadece mal veya t i c a r i eşya sevki i l e değil ayrıca mal veya ticari eşya 
satışı i l e İlgili bütün İşleri f i i l e n yürüttüğünün tespit edilememesi halinde bu 
hüküm uygulanmayacaktır. 

3. Anlaşmanın 5 inci ve 7 ncl maddeleri İle i l g i l i olarak, Anlaşmanın 5 
inci maddesinin 5 i n c i fıkrası ve 7 nci maddesinin hükümleri uyarınca, bir Japon 
teşebbüsü tarafından i f a edilen hizmet karşılığı elde edilen g e l i r i n Türkiye'de 
vergilendirilmesi halinde, Türk vergilendirme amaçları yönünden, bu gelirin 
sözkonusu Japon teşebbüsü tarafından mesleki hizmetlerin i f a edilmesinden elde 
edilen gelir olarak kabul edileceği anlaşılmaktadır. Bu Hüküm, Türk vergi 
kanunlarına göre böyle bir g e l i r üzerine vergi tevkifatı uygulamasını 
etkilemeyecektir. Bununla b i r l i k t e , vergi tevkifatı sözkonusu mesleki hizmetler 
nedeniyle yapılan ödemelerin gayrisafi tutarının % 15'ini geçmeyecek ve sözkon-
usu gelire uygulanan nihai Türk vergisinden mahsup edilecektir. 

4. Anlaşmanın 7 nci maddesinin 3 üncü fıkrası İle i l g i l i olarak, 
bir teşebbüsün işyeri tarafından, teşebbüsün ana merkezine veya başka herhangi 
bir bürosuna: 

a) patentlerin veya diğer hakların kullanımı karşılığında gayrimaddi 
hak bedeli, ücretler veya diğer benzeri ödemelerin yapılması; 

b) verilen özel hizmetler veya yönetim karşılığı komisyon 'ödenmesi; ve 

c) bankacılık teşebbüsleri hariç olmak üzere, işyerine ödünç olarak 
verilen paralar karşılığında faiz ödenmesi 

hallerinde, söz konusu meblağın gider olarak indirilmesine 
(gerçekten yapılan giderlerin geri Ödenmesi hariç) müsaade edilmeyeceği 
anlaşılmaktadır. 

5. Anlaşmanın 8 inci maddesi ile i l g i l i olarak, gemi veya ufakların 
uluslararası trafikte işletilmesinden elde edilen kazançların kapsamına, aynı 
zamanda: 

a) gemi veya uçakların tam donanımlı veya çıplak olarak kiralanmasından 
elde edilen kazançların; 
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b) u l u s l a r a r a s ı t r a f ik t e k u l l a n ı l a n konteyner le r in ( t ı r e y l e r ve kentey-
ner t a ş ı m a c ı l ı ğ ı i l e i l g i l i ekipmanlar dah i l ) ku l lan ımından elde ed i len 
k a z a n ç l a r ı n da 

d a h i l o l a c a ğ ı ancak, bunun i ç i n sözkonusu k a z a n ç l a r ı n , bu maddenin 1 
İ n c i f ı k r a s ı n d a b e l i r t i l e n k a z a n ç l a r ı n y a n ı s ı r a , a r ı z i olarak elde ed i lmiş 
o lmas ı g e r e k t i ğ i a n l a ş ı l m a k t a d ı r . 

6. Anlaşmanın 10 uncu maddesinin 2 n c l f ı k r a s ı n ı n a) ve b) 
b e n t l e r i İ l e i l g i l i olarak, T ü r k i y e ' d e , sözkonusu t e m e t t ü l e r i ödeyen ş i r k e t i n 
g e l i r i n e uygulanan Türk v e r g i s i m i k t a r ı n ı n , bu t e m e t t ü l e r i n ö d e n e b i l i r bale 
gelmesinden hemen önce sona eren hesap döneminde elde ed i l en g e l i r i n % 40 ından 
daha az o lmas ı ha l inde , Anlaşmada b e l i r t i l e n v e r g i o r a n l a r ı , s ı r a s ı y l a , a) bendi 
i ç i n İ 15, b) bendi i ç i n % 20 o l a c a k t ı r . 

7. Anlaşmanın 10 uncu maddesinin 3 üncü f ı k r a s ı i l e i l g i l i olarak, 
T ü r k i y e ' d e , " t e m e t t ü " t e r imin in , y a t ı r ı m fonu ve y a t ı r ı m o r t a k l ı ğ ı n d a n elde 
ed i l en g e l i r i k a p s a d ı ğ ı a n l a ş ı l m a k t a d ı r . 

8. Bu Anlaşmanın h i ç b i r hükmü b i r A k i t D e v l e t i , d i ğ e r A k i t Devlet 
mukimi olan b i r ş i r k e t i n bu A k i t Devlette bulunan i ş y e r i k a z a n ç l a r ı ü z e r i n d e n , 
( u l u s l a r a r a s ı t r a f i k t e i ş l e t i l e n gemi veya uçak la rdan elde ed i l en kazanç la r 
h a r i ç ) Anlaşmanın İ l g i l i hükümleri u y a r ı n c a , İ ş y e r i n i n k a z a n ç l a r ı n a uygula­
nabilecek ve rg in in indir iminden sonra b i r ve rg i uygulamasını engelleyecek 
ş e k i l d e yorumlanmayacakt ı r . Ancak söz konusu v e r g i , indir imden sonra kalan 
kazanç m i k t a r ı n ı n % 10 unu aşmayacakt ı r . Bununla b i r l i k t e , T ü r k i y e ' d e bu v e r g i , 
i ş y e r i n i n k a z a n ç l a r ı ü z e r i n e uygulanabilecek Türk v e r g i s i m i k t a r ı n ı n i ş y e r i 
k a z a n ç l a r ı n ı n % 40' ından daha az olması hal inde, verg in in indir iminden sonra 
kalan kazanç m i k t a r ı n ı n % 1 5 ' i n i a şmayacak t ı r . 

9. Anlaşmanın 11 i n c i maddesinin 2 n c i f ı k r a s ı n ı n a) bendi i l e i l g i l i 
o larak, "F inansa l kurun" t e r imin in b a n k a l a r ı ve s igor t a ş i r k e t l e r i n i ifade 
e t t i ğ i a n l a ş ı l m a k t a d ı r . Ak i t D e v l e t l e r i n y e t k i l i makamları k a r ş ı l ı k l ı anlaşmayla 
"Finansal kurum" t e r i m i kapsamına benzeri ö z e l l i k l e r i olan d i ğ e r kurumlar ı da 
d a h i l e d e b i l i r l e r . 

10. Anlaşmanın 24 üncü maddesinin 2 n c i f ı k r a s ı i l e i l g i l i olarak, 
Tü rk iye ' de müke l l e f i n Türk v e r g i i da r e s in in k a r ş ı l ı k l ı anlaşma sonucunu 
kendisine t e b l i ğ etmesinden i t i b a r e n 1 y ı l l ı k sü re İ ç i n d e , bu k a r ş ı l ı k l ı anlaşma 
sonucu doğan İ a d e y i ta lep e d e b i l e c e ğ i a n l a ş ı l m a k t a d ı r . 

BU HUSUSLARI TEYİDEN, İ k i Dev l e t i n a ş ağ ıda i m z a l a r ı bulunan tam 
y e t k i l i t e m s i l c i l e r i , kendi Hükümet ler i ad ına bu P r o t o k o l ü İ m z a l a d ı l a r . 

İ n g i l i z c e d i l i n d e , 8 Mart 1993 ta r ih inde , Ankara'da d ü z e n l e n m i ş t i r . 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti Japon Hükümeti 
Adına Adına 

Sümer ORAL Y o l c h l YAMAGUCHI 
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Ankara, 8 Mart 1993 

E k s e l a n s l a r ı , 

E k s e l a n s l a r ı n ı n a şağ ıda metni v e r i l e n ve bugünün t a r i h i n i t a ş ı y a n 
N o t a ' l a r ı n ı n a l ı n d ı ğ ı n ı b i ldi rmekten onur duymaktayım: 

"Bugün İmzalanan Türk iye Cunhur iye t l i l e Japonya a r a s ı n d a G e l i r 
ü z e r i n d e n Al ınan Vergi le rde Ç i f t e Verg i lend i rmeyi önleme ve V e r g i K a ç a k ç ı l ı ğ ı n a 
Engel Olma Anlaşmasın ın 22 n c i maddesinin 3 üncü f ı k r a s ı n a a t ı f t a bulunmaktan ve 
T ü r k i y e Cumhuriyeti Hükümeti a d ı n a , Tü rk iye Cumhuriyeti Hükümeti i l e Japon 
Hükümeti a r a s ı n d a a ş a ğ ı d a v a r ı l a n mu tabaka t ı t e y i d etmekten onur duymaktayım. 

193 s a y ı l ı G e l i r V e r g i s i Kanunu i l e 5422 s a y ı l ı Kurumlar V e r g i s i 
Kanunu'nun a ş a ğ ı d a s ı r a l a n a n madde ve f ı k r a l a r ı n d a aç ık l anan t e d b i r l e r , a n ı l a n 
f ı k r a d a bahsedilen, bu Anlaşmanın İmza t a r ih inde hüküm İ fade edecek olan ve 
T ü r k i y e ' d e ekonomik ge l i şmey i t e ş v i k etmek amacıyla a l ı n a n ö z e l t e ş v i k 
t e d b i r l e r i d i r : 

( i ) Kurumlar V e r g i s i Kanunu'nun 8 İ n c i maddesinin 9 uncu f ı k r a s ı ve 
G e l i r V e r g i s i Kanunu'nun 1 den 6 ya kadar olan ek maddeleri . 

(11) Kurumlar V e r g i s i Kanunu'nun 8 İ n c i maddesinin 15 İ n c i f ı k r a s ı ve 
G e l i r V e r g i s i Kanunu'nun mükerrer 20 n c i maddesi. 

(111) Kurumlar V e r g i s i Kanunu'nun g e ç i c i 19 uncu maddesi. 

E k s e l a n s l a r ı n ı n y u k a r ı d a k i mu tabaka t ı Japon Hükünet l a d ı n a t ey id 
etmelerinden onur duyacağım." 

E k s e l a n s l a r ı n ı n N o t a ' l a r ı n d a yer a lan mütakaba t ı Japon Hükümeti adına 
t e y i d etmekten onur duymaktayım. 

Bu v e s i l e i l e , E k s e l a n s l a r ı n ı z a en derin s a y g ı l a r ı m ı sunar ım. 

Yoichi YAMAGUCHI 
J a p o n y a ' n ı n T ü r k i y e ' y e Tam Y e t k i l i 

ve O l a ğ a n ü s t ü B ü y ü k e l ç i s i 

E k s e l a n s l a r ı 
Sn. Sümer ORAL 
Türk iye Cumhuriyeti 
Mal iye ve Gümrük Bakanı 
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Ankara, 8 Mart 1993 • 

E k s e l a n s l a r ı , 

Bugün İmzalanan Türkiye Cumhuriyeti i l e . Japonya a r a s ı n d a G e l i r ü z e -
r inden Al ınan Vergi lerde Ç i f t e Vergi lendi rmeyi Önleme ve V e r g i K a ç a k ç ı l ı ğ ı n a 
Engel Olma Anlaşmasın ın 22 n c l maddesinin 3 üncü f ı k r a s ı n a a t ı f t a bulunmaktan ve 
Türk iye Cumhuriyeti H ü k m e t l a d ı n a , T ü r k i y e Cumhuriyeti Hükümeti i l e Japon 
Hükümeti a r a s ı n d a a şağ ıda v a r ı l a n mu tabaka t ı teyid etmekten onur duymaktayım. 

193 s a y ı l ı G e l i r V e r g i s i Kanunu i l e 5422 s a y ı l ı Kurumlar V e r g i s i 
Kanunu'nun a ş a ğ ı d a s ı r a l a n a n madde ve f ı k r a l a r ı n d a a ç ı k l a n a n t e d b i r l e r , a n ı l a n 
f ı k r a d a bahsedi len, bu Anlaşmanın imza ta r ih inde hüküm İ f ade edecek olan ve 
T ü r k i y e ' d e ekonomik ge l i şmeyi t e ş v i k etmek amacıyla a l ı n a n ö z e l t e ş v i k 
t e d b i r l e r i d i r : 

(1) Kurumlar V e r g i s i Kanunu'nun 8 i n c i maddesinin 9 uncu f ı k r a s ı ve 
G e l i r V e r g i s i Kanunu'nun 1 den 6 ya kadar olan ek maddeleri . 

(11) Kurumlar V e r g i s i Kanunu'nun 8 i n c i maddesinin 15 i n c i f ı k r a s ı ve 
G e l i r V e r g i s i Kanunu'nun mükerrer 20 nci maddesi. 

111) Kurumlar V e r g i s i Kanunu'nun g e ç i c i 19 unsu maddesi. 

E k s e l a n s l a r ı n ı n y u k a r ı d a k i mu tabaka t ı Japon Hükümeti ad ına t e y i d 
etmelerinden onur duyacağım. 

Bu v e s i l e i l e , E k s e l a n s l a r ı n ı z a en der in s a y g ı l a r ı m ı sunarım. 

Sümer ORAL 
T ü r k i y e Cumhuriyeti 

Maliye ve Gümrük Bakanı 

E k s e l a n s l a r ı 
Sn. Y o l c h l YAMAGUCHI 
J a p o n y a ' n ı n T ü r k i y e ' y e Tam Y e t k i l i 
ve Olağanüstü Büyüke lç i s i 
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